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ים1 בַּיָּמִ֣
Ing–dinten–dinten
H3117

ם הָהֵ֔
punika
H1992

ין אֵ֥
mboten–wonten
H0369

לֶךְ מֶ֖
raja
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
ing–Israèl
H3478

ים וּבַיָּמִ֣
lan–ing–dinten–dinten
H3117

ם הָהֵ֗
punika
H1992

בֶט שֵׁ֣
trah
H7626

י הַדָּנִ֞
tiyang–Dan
H1839

מְבַקֶּשׁ־
madosi–
H1245

ל֤וֹ
kanggé–piyambakipun–sedaya

נַֽחֲלָה֙
warisan
H5159

בֶת לָשֶׁ֔
kanggé–lenggah
H3427

֩ כִּי
amargi

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

פְלָה נָ֨
dhawah
H5307

לּ֜וֹ
dhateng–piyambakipun–sedaya

עַד־
ngantos–
H5704

הַיּ֥וֹם
dinten
H3117

הַה֛וּא
punika
H1931

בְּתוֹךְ־
ing–antawis–
H8432

י שִׁבְטֵ֥
trah–trah
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

ה׃ בְּנַחֲלָֽ
ing–warisan
H5159

ס
[s]

Nalika samana ing Israel ora ana ratune lan ing nalika iku suku Dhan lagi ngupaya tanah pusaka kang bakal 
dienggoni ana ing antarane taler-taler Israel.

וַיִּשְׁלְח֣ו2ּ
Lan–ngintun
H7971

בְנֵי־
putra–putra–

׀דָ֣ן 
Dan
H1835

ם מִּשְׁפַּחְתָּ֡ מִֽ
saking–kulawarga–nipun
H4940

ה חֲמִשָּׁ֣
gangsal
H2568

ים אֲנָשִׁ֣
tiyang
H0376

מִקְצוֹתָם֩
saking–pungkasan–nipun
H7098

ים אֲנָשִׁ֨
tiyang
H0376

בְּנֵי־
putra–putra–

יִל חַ֜
panguwasa
H2428

מִצָּרְעָה֣
saking–Zora
H6881

ל אֶשְׁתָּאֹ֗ וּמֵֽ
lan–saking–Éstaol
H0847

לְרַגֵּ֤ל
kanggé–ngémat
H7270

אֶת־
dhateng–
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
tanah
H0776

הּ וּלְחָקְרָ֔
lan–kanggé–naliti
H2713

וַיֹּאמְר֣וּ
lan–ngandika
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
dhateng–piyambakipun–sedaya
H0413

לְכ֖וּ
késaha
H3212

חִקְר֣וּ
talitia
H2713

אֶת־
dhateng–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

אוּ וַיָּבֹ֤
lan–rawuh
H0935

הַר־
pegunungan–
H2022

אֶפְרַיִ֙ם֙
Éfraim
H0669

עַד־
ngantos–
H5704

ית בֵּ֣
griya

ה מִיכָ֔
Mikha
H4318

ינוּ וַיָּלִ֖
lan–nginep

ׁם׃ שָֽ
ing–ngriku
H8033

Marga saka iku wong bani Dhan nuli padha kongkonan wong lima saka wong sagotrahe kabeh, padha wong 
gagah prakosa kang asale saka ing Zora lan ing Esytaol, padha dikon nelik lan niti-priksa nagara iku sarta 
kaweling: “Mangkata lan niti-priksaa nagara iku!” Bareng wong-wong mau tumeka ing pagunungan Efraim ing 
omahe Mikha, padha nginep ana ing kono.
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הֵמָּ֚ה3
Piyambakipun–sedaya
H1992

עִם־
wonten–

ית בֵּ֣
griya

ה מִיכָ֔
Mikha
H4318

וְהֵמָּ֣ה
lan–piyambakipun–sedaya
H1992

ירוּ הִכִּ֔
ngengani

אֶת־
dhateng–
H0853

ק֥וֹל
swanten

הַנַּ֖עַר
laré
H5288

הַלֵּוִי֑
tiyang–Léwi
H3881

וַיָּס֣וּרוּ
lan–nyimpang
H5493

ם שָׁ֗
ing–ngriku
H8033

וַיֹּ֤אמְרוּ
lan–ngandika
H0559

לוֹ֙
dhateng–piyambakipun

י־ מִֽ
sinten–
H4310

הֱבִיאֲךָ֣
ngasta–panjenengan
H0935

הֲלֹ֔ם
mriki
H1988

ה־ וּמָֽ
lan–menapa–
H4100

ה אַתָּ֥
panjenengan

ה עֹשֶׂ֛
nindakaken

בָּזֶה֖
ing–ngriki
H2088

וּמַה־
lan–menapa–
H4100

לְּךָ֥
dhateng–panjenengan

ה׃ פֹֽ
ing–ngriki
H6311

Nalika tekan ing sacedhake omahe Mikha mau, padha ngreti marang pakecapane wong nom suku Lewi iku, 
banjur diampiri lan diaruh-aruhi: “Sinten ingkang mbekta panjenengan mriki? Padamelan panjenengan punapa 
lan kagungan urusan punapa wonten ngriki?”

וַיֹּ֣אמֶר4
Lan–ngandika
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
dhateng–piyambakipun–sedaya
H0413

כָּזֹ֣ה
kados–punika
H2090

וְכָזֶ֔ה
lan–kados–punika
H2088

עָ֥שָׂה
nindakaken

י לִ֖
dhateng–kawula

מִיכָה֑
Mikha
H4318

נִי וַיִּשְׂכְּרֵ֕
lan–nyewa–kawula

וָאֱהִי־
lan–kawula–dados–
H1961

ל֖וֹ
dhateng–piyambakipun

ן׃ לְכֹהֵֽ
imam
H3548

Wangsulane wong Lewi mau marang kang padha ngaruh-aruhi: “Makaten-makaten tandukipun Mikha dhateng 
kula; kula dipun blanja saha kula dados imamipun.”

וַיֹּ֥אמְרו5ּ
Lan–ngandika
H0559

ל֖וֹ
dhateng–piyambakipun

שְׁאַל־
nyuwuna–
H7592

נָא֣
mugi
H4994

ים בֵאלֹהִ֑
dhateng–Gusti Allah
H0430

ה וְנֵדְ֣עָ֔
lan–kawula–sedaya–pirsa
H3045

הֲתַצְלִ֣יחַ
menapa–kasil

נוּ דַּרְכֵּ֔
margi–kawula–sedaya
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

אֲנַחְ֖נוּ
kawula–sedaya
H0587

ים הֹלְכִ֥
késah
H1980

יהָ׃ עָלֶֽ
dhateng–piyambakipun

Pangucape wong mau marang wong Lewi iku: “Sumangga panjenengan kula aturi neges dhateng Gusti Allah, 
supados kula sageda sami sumerep, punapa lampah kula punika badhe angsal damel.”

וַיֹּ֧אמֶר6
Lan–ngandika
H0559

לָהֶ֛ם
dhateng–piyambakipun–sedaya

ן הַכֹּהֵ֖
imam
H3548

לְכ֣וּ
késaha
H3212

לְשָׁל֑וֹם
dhateng–tentrem
H7965

נֹ֣כַח
ing–ngajeng
H5227

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

דַּרְכְּכֶ֖ם
margi–panjenengan–sedaya
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

לְכוּ־ תֵּֽ
panjenengan–sedaya–késah–
H3212

הּ׃ בָֽ
ing–piyambakipun

פ
[p]

Wangsulane imam iku marang wong-wong mau: “Sami kula aturi tindak kanthi tentrem rahayu! Ayahan ingkang 
panjenengan lampahi punika sae wonten ing paningalipun sang Yehuwah.”
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7֙ וַיֵּלְכוּ
Lan–késah
H3212

חֲמֵשֶׁ֣ת
gangsal
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֔
tiyang
H0376

אוּ וַיָּבֹ֖
lan–rawuh
H0935

לָיְ֑שָׁה
dhateng–Lais

וַיִּרְא֣וּ
lan–mirsani
H7200

אֶת־
dhateng–
H0853

הָעָם֣
tiyang–kathah

אֲשֶׁר־
ingkang–

הּ בְּקִרְבָּ֣
ing–tengah–nipun
H7130

ׁבֶת־ יוֹשֶֽ
lenggah–
H3427

בֶטַח לָ֠
kaliyan–aman
H0983

ט כְּמִשְׁפַּ֨
kados–tatanan
H4941

ים צִדֹנִ֜
tiyang–Sidon
H6722

ט  ׀שֹׁקֵ֣
tentrem
H8252

חַ וּבֹטֵ֗
lan–pitados
H0982

וְאֵין־
lan–mboten–wonten–
H0369

ים מַכְלִ֨
tiyang–ingkang–ngisin–isinaken
H3637

דָּבָ֤ר
bab
H1697

בָּאָרֶ֙ץ֙
ing–tanah
H0776

יוֹרֵ֣שׁ
ndarbeni
H3423

צֶר עֶ֔
kakuwasan
H6114

ים וּרְחֹקִ֥
lan–tebih
H7350

הֵמָּ֙ה֙
piyambakipun–sedaya
H1992

ים דֹנִ֔ מִצִּ֣
saking–tiyang–Sidon
H6722

וְדָבָ֥ר
lan–bab
H1697

אֵין־
mboten–wonten–
H0369

לָהֶ֖ם
kanggé–piyambakipun–sedaya

עִם־
kaliyan–

ם׃ אָדָֽ
manungsa
H0120

Wong lima mau banjur padha mangkat, nuli padha tekan ing Lais. Rakyat kang ana ing kono katon tentrem 
uripe, miturut adate wong ing Sidon, tentrem lan ayem. Wong iku ora padha kekurangan apa-apa ing bab apa 
kang ana ing salumahing bumi, malah padha sugih dhuwit. Pamanggone adoh karo wong ing Sidon lan padha 
ora sesrawungan karo sapa bae.

8֙ אוּ וַיָּבֹ֨
Lan–rawuh
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

ם אֲחֵיהֶ֔
sederek–sederekipun
H0251

צָרְעָ֖ה
dhateng–Zora
H6881

ל וְאֶשְׁתָּאֹ֑
lan–Éstaol
H0847

וַיֹּאמְר֥וּ
lan–ngandika
H0559

לָהֶ֛ם
dhateng–piyambakipun–sedaya

אֲחֵיהֶ֖ם
sederek–sederekipun
H0251

מָ֥ה
menapa
H4100

ם׃ אַתֶּֽ
panjenengan–sedaya

Wong kang padha nelik mau saulihe marang para sadulure tunggal taler ing Zora lan ing Esytaol, banjur ditakoni 
dening para sadulure mau: “Apa kang koktrenjuhi ana ing kana?”

וַיֹּאמְר֗ו9ּ
Lan–ngandika
H0559

קוּ֚מָה
tangia

וְנַעֲלֶה֣
lan–kawula–sedaya–minggah
H5927

ם עֲלֵיהֶ֔
nglawan–piyambakipun–sedaya

י כִּ֤
amargi

֙ רָאִי֙נוּ
kawula–sedaya–mirsani
H7200

אֶת־
dhateng–
H0853

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

וְהִנֵּ֥ה
lan–lah
H2009

טוֹבָ֖ה
sae

ד מְאֹ֑
sanget
H3966

ם וְאַתֶּ֣
lan–panjenengan–sedaya

ים מַחְשִׁ֔
meneng
H2814

אַל־
sampun–
H0408

תֵּעָצְ֣ל֔וּ
males
H6101

לָלֶ֥כֶת
kanggé–késah
H3212

א ֹ֖ לָב
kanggé–rawuh
H0935

שֶׁת לָרֶ֥
kanggé–ndarbeni
H3423

אֶת־
dhateng–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
tanah
H0776

Wangsulane: “Padha samektaa, payo padha mangsah nglurug mrana, amarga aku wus padha ndeleng nagara 
iku, pancen apik banget. Genea kowe padha meneng bae? Aja padha aras-arasen nglurug ngejegi lan ngebeki 
nagara iku!
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ם10 כְּבֹאֲכֶ֞
Nalika–panjenengan–sedaya–rawuh
H0935

אוּ  ׀תָּבֹ֣
panjenengan–sedaya–rawuh
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

עַם֣
tiyang–kathah

חַ בֹּטֵ֗
pitados
H0982

וְהָאָרֶ֙ץ֙
lan–tanah
H0776

רַחֲבַת֣
jembar
H7342

יִם יָדַ֔
tangan
H3027

י־ כִּֽ
amargi–

נְתָנָהּ֥
maringi
H5414

ים אֱלֹהִ֖
Gusti Allah
H0430

בְּיֶדְכֶם֑
ing–tangan–panjenengan–sedaya
H3027

מָקוֹם֙
panggenan
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ין־ אֵֽ
mboten–wonten–
H0369

ם שָׁ֣
ing–ngriku
H8033

מַחְס֔וֹר
kekurangan
H4270

כָּל־
sadaya–
H3605

דָּבָ֖ר
bab
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

רֶץ׃ בָּאָֽ
ing–tanah
H0776

Satekamu ing kana kowe bakal nrenjuhi rakyat kang tentrem uripe, sarta tanahe iku jembar alang-ujure. Lah 
Gusti Allah wus ngulungake iku marang ing tanganmu; iku panggonan kang ora kekurangan samubarang kang 
ana ing salumahing bumi.”

וַיִּסְע֤ו11ּ
Lan–bidhal
H5265

מִשָּׁם֙
saking–ngriku
H8033

חַת מִמִּשְׁפַּ֣
saking–kulawarga
H4940

י הַדָּנִ֔
tiyang–Dan
H1839

מִצָּרְעָ֖ה
saking–Zora
H6881

ל וּמֵאֶשְׁתָּאֹ֑
lan–saking–Éstaol
H0847

ׁשׁ־ שֵֽ
nem–
H8337

מֵא֣וֹת
atus
H3967

ישׁ אִ֔
tiyang
H0376

חָג֖וּר
ngangge
H2296

כְּלֵ֥י
pirantos
H3627

ה׃ מִלְחָמָֽ
perang
H4421

Tumuli gotrahe suku Dhan budhal saka ing Zora lan ing Esytaol kehe ana wong nem atus padha sikep gegaman.

יַּעֲל֗ו12ּ וַֽ
Lan–minggah
H5927

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
lan–masang–kémah
H2583

יםבְּקִרְיַת֥  יְעָרִ֖
ing–Kiriat–Yéarim
H7157

יהוּדָ֑ה בִּֽ
ing–Yéhuda
H3063

עַל־
pramila–

ן כֵּ֡
punika

֩ קָרְאוּ
dipun–sebut
H7121

לַמָּק֨וֹם
dhateng–panggenan
H4725

הַה֜וּא
punika
H1931

ן מַחֲנֵה־דָ֗
Kémah–Dan
H4265

עַד֚
ngantos
H5704

הַיּ֣וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

הִנֵּ֕ה
lah
H2009

י אַחֲרֵ֖
wingking

ים׃קִרְיַת֥  יְעָרִֽ
Kiriat–Yéarim
H7157

Banjur padha mangkat lan tumuli makuwon ana ing sacedhake. Kiryat-Yearim ing tanah Yehuda. Mulane 
panggonan kono iku nganti saprene karan Mahane-Dhan; prenahe ana ing sakulone Kiryat-Yearim.

וַיַּעַבְר֥ו13ּ
Lan–langkung

ם מִשָּׁ֖
saking–ngriku
H8033

הַר־
pegunungan–
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Éfraim
H0669

אוּ וַיָּבֹ֖
lan–rawuh
H0935

עַד־
ngantos–
H5704

ית בֵּ֥
griya

ה׃ מִיכָֽ
Mikha
H4318

Saka ing kono terus baris menyang ing pagunungan Efraim lan padha tekan ing omahe Mikha.
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יַּעֲנ֞ו14ּ וַֽ
Lan–mangsuli

חֲמֵשֶׁ֣ת
gangsal
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֗
tiyang
H0376

֮ הַהֹלְכִים
ingkang–késah
H1980

֮ לְרַגֵּל
kanggé–ngémat
H7270

אֶת־
dhateng–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
tanah
H0776

לַיִשׁ֒
Lais

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
lan–ngandika
H0559

אֶל־
dhateng–
H0413

ם אֲחֵיהֶ֔
sederek–sederekipun
H0251

ם הַיְדַעְתֶּ֗
menapa–panjenengan–sedaya–pirsa
H3045

י כִּ֠
bilih

יֵשׁ֣
wonten
H3426

ים בַּבָּתִּ֤
ing–griya–griya

הָאֵלֶּ֙ה֙
punika
H0428

אֵפ֣וֹד
éfod
H0646

ים וּתְרָפִ֔
lan–terafim
H8655

סֶל וּפֶ֖
lan–reca–ukiran
H6459

וּמַסֵּכָה֑
lan–reca–tuangan

ה וְעַתָּ֖
lan–sapunika
H6258

דְּע֥וּ
pirsana
H3045

ה־ מַֽ
menapa–
H4100

תַּעֲשֽׂוּ׃
panjenengan–sedaya–nindakaken

Wong lima kang maune lunga nelik tanah ing Lais iku banjur padha kandha marang para sadulure, tembunge: 
“Apa kowe padha sumurup, yen ing omah-omah kene ana efode lan terafime, apadene reca ukir-ukiran lan reca 
cor-coran? Lah saiki kowe padha ngretia temenan apa kang bakal koklakoni!”

וַיָּס֣וּרו15ּ
Lan–nyimpang
H5493

מָּה שָׁ֔
ing–ngriku
H8033

אוּ וַיָּבֹ֛
lan–rawuh
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

ית־ בֵּֽ
griya–

הַנַּ֥עַר
laré
H5288

הַלֵּוִ֖י
tiyang–Léwi
H3881

ית בֵּ֣
griya

מִיכָה֑
Mikha
H4318

וַיִּשְׁאֲלוּ־
lan–nyuwun–pirsa–
H7592

ל֖וֹ
dhateng–piyambakipun

לְשָׁלֽוֹם׃
kanggé–tentrem
H7965

Banjur padha mampir nekani omahe wong nom suku Lewi iku ing omahe Mikha sarta padha takon kaslametane.

וְשֵׁשׁ־16
Lan–nem–
H8337

מֵא֣וֹת
atus
H3967

ישׁ אִ֗
tiyang
H0376

חֲגוּרִים֙
ngangge
H2296

כְּלֵי֣
pirantos
H3627

ם מִלְחַמְתָּ֔
perang–piyambakipun–sedaya
H4421

ים נִצָּבִ֖
jumeneng
H5324

תַח פֶּ֣
lawang
H6607

עַר הַשָּׁ֑
gapura
H8179

ר אֲשֶׁ֖
ingkang

מִבְּנֵי־
saking–putra–putra–

ן׃ דָֽ
Dan
H1835

Ing nalika iku wong nem atus panunggalane bani Dhan kang sikep gegaman mau padha mandheg ana ing regol;

יַּעֲל֞ו17ּ וַֽ
Lan–minggah
H5927

חֲמֵשֶׁ֣ת
gangsal
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֗
tiyang
H0376

֮ הַהֹלְכִים
ingkang–késah
H1980

לְרַגֵּ֣ל
kanggé–ngémat
H7270

אֶת־
dhateng–
H0853

הָאָרֶץ֒
tanah
H0776

אוּ בָּ֣
mlebet
H0935

מָּה שָׁ֔
ing–ngriku
H8033

לָקְח֗וּ
mendhet
H3947

אֶת־
dhateng–
H0853

֙ הַפֶּסֶ֙ל
reca–ukiran
H6456

וְאֶת־
lan–
H0853

הָאֵ֣פ֔וֹד
éfod
H0646

וְאֶת־
lan–
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
terafim
H8655

וְאֶת־
lan–
H0853

הַמַּסֵּכָה֑
reca–tuangan

ן וְהַכֹּהֵ֗
lan–imam
H3548

נִצָּב֙
jumeneng
H5324

תַח פֶּ֣
lawang
H6607

עַר הַשַּׁ֔
gapura
H8179

וְשֵׁשׁ־
lan–nem–
H8337

מֵא֣וֹת
atus
H3967

ישׁ הָאִ֔
tiyang
H0376

הֶחָג֖וּר
ingkang–ngangge
H2296

כְּלֵ֥י
pirantos
H3627

ה׃ הַמִּלְחָמָֽ
perang
H4421

dene wong lima kang maune lunga nelik tanah iku padha nerusake lakune lan lumebu sarta njupuki recane ukir-
ukiran, efode, terafime lan recane cor-coran. Dene imame ngadeg ana ing regol awor karo wong nem atus kang 
sikep gegaman mau.
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לֶּה18 וְאֵ֗
Lan–punika
H0428

בָּ֚אוּ
mlebet
H0935

ית בֵּ֣
griya

ה מִיכָ֔
Mikha
H4318

֙ וַיִּקְחוּ
lan–mendhet
H3947

אֶת־
dhateng–
H0853

סֶל פֶּ֣
reca–ukiran
H6459

הָאֵפ֔וֹד
éfod
H0646

וְאֶת־
lan–
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
terafim
H8655

וְאֶת־
lan–
H0853

הַמַּסֵּכָה֑
reca–tuangan

וַיֹּ֤אמֶר
lan–ngandika
H0559

אֲלֵיהֶם֙
dhateng–piyambakipun–sedaya
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
imam
H3548

מָ֥ה
menapa
H4100

ם אַתֶּ֖
panjenengan–sedaya

ׂים׃ עֹשִֽ
nindakaken

Nanging, bareng wong mau wus padha lumebu ing omahe Mikha sarta njupuki reca ukir-ukiran, efod, terafim 
lan recane cor-coran, imam mau banjur ngaruh-aruhi: “Padha ngapa kowe iku?”

19֩ וַיֹּאמְרוּ
Lan–ngandika
H0559

ל֨וֹ
dhateng–piyambakipun

שׁ הַחֲרֵ֜
meneng

ׂים־ שִֽ
pasanga–

יָדְךָ֤
tangan–panjenengan
H3027

עַל־
ing–

פִּי֙ךָ֙
tutuk–panjenengan
H6310

וְלֵךְ֣
lan–késaha
H3212

נוּ עִמָּ֔
kaliyan–kawula–sedaya

וֶֽהְיֵה־
lan–dadosa–
H1961

לָ֖נוּ
kanggé–kawula–sedaya

לְאָב֣
bapa
H0001

וּלְכֹהֵן֑
lan–imam
H3548

׀הֲט֣וֹב 
menapa–langkung–sae

הֱיוֹתְךָ֣
dados–panjenengan
H1961

ן כֹהֵ֗
imam
H3548

לְבֵית֙
kanggé–griya

אִ֣ישׁ
tiyang
H0376

ד אֶחָ֔
setunggal
H0259

א֚וֹ
utawi

הֱיוֹתְךָ֣
dados–panjenengan
H1961

ן כֹהֵ֔
imam
H3548

בֶט לְשֵׁ֥
kanggé–trah
H7626

וּלְמִשְׁפָּחָ֖ה
lan–kulawarga
H4940

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ing–Israèl
H3478

Wangsulane wong-wong iku marang imam mau: “Wis cep menenga, mingkema, melua aku lan dadia bapak lan 
imamku kabeh. Endi sing kok pilih: ngimami omahe wong siji, apa ngimami wong sataler, iya sagotrah ing 
satengahe wong Israel?”

וַיִּיטַב20֙
Lan–sae
H3190

לֵב֣
penggalih

ן הַכֹּהֵ֔
imam
H3548

וַיִּקַּח֙
lan–mendhet
H3947

אֶת־
dhateng–
H0853

הָאֵ֣פ֔וֹד
éfod
H0646

וְאֶת־
lan–
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
terafim
H8655

וְאֶת־
lan–
H0853

סֶל הַפָּ֑
reca–ukiran
H6459

א ֹ֖ וַיָּב
lan–mlebet
H0935

רֶב בְּקֶ֥
ing–tengah
H7130

ם׃ הָעָֽ
tiyang–kathah

Imam mau seneng atine, njupuki efod, terafim tuwin recane ukir-ukiran, banjur melu lumaku ana ing satengahe 
wong akeh.

וַיִּפְנ֖ו21ּ
Lan–minger
H6437

וַיֵּלֵכ֑וּ
lan–késah
H3212

ימוּ וַיָּשִׂ֨
lan–masang

אֶת־
dhateng–
H0853

ף הַטַּ֧
baruk
H2945

וְאֶת־
lan–
H0853

הַמִּקְנֶה֛
kewan
H4735

וְאֶת־
lan–
H0853

ה הַכְּבוּדָּ֖
barang–berharga

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
ing–ngajeng–piyambakipun–sedaya
H6440

Wong-wong iku tumuli padha minger mbanjurake lakune, bocah-bocah lan raja-kaya apadene barang-barnag 
kang pangaji dilakokake ana ing ngarep.
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מָּה22 הֵ֥
Piyambakipun–sedaya
H1992

יקוּ הִרְחִ֖
tebih
H7368

ית מִבֵּ֣
saking–griya

מִיכָה֑
Mikha
H4318

ים וְהָאֲנָשִׁ֗
lan–tiyang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ingkang

בַּבָּתִּים֙
ing–griya–griya

אֲשֶׁר֙
ingkang

עִם־
wonten–

ית בֵּ֣
griya

ה מִיכָ֔
Mikha
H4318

זְעֲק֔וּ נִֽ
dipun–kempalaken
H2199

יקוּ וַיַּדְבִּ֖
lan–nututi
H1692

אֶת־
dhateng–
H0853

בְּנֵי־
putra–putra–

ן׃ דָֽ
Dan
H1835

Bareng wus kepara adoh saka ing omahe Mikha, wong kang manggon ana ing sacedhake omahe Mikha padha 
kaklumpukake, nututi bani Dhan.

23֙ יִּקְרְאוּ וַֽ
Lan–nimbali
H7121

אֶל־
dhateng–
H0413

בְּנֵי־
putra–putra–

ן דָ֔
Dan
H1835

בּוּ וַיַּסֵּ֖
lan–minger
H5437

פְּנֵיהֶם֑
pasuryan–piyambakipun–sedaya
H6440

וַיֹּאמְר֣וּ
lan–ngandika
H0559

ה לְמִיכָ֔
dhateng–Mikha
H4318

מַה־
menapa–
H4100

לְּךָ֖
dhateng–panjenengan

י כִּ֥
bilih

קְתָּ׃ נִזְעָֽ
panjenengan–kempal
H2199

Wong-wong mau padha nyeluki bani Dhan, mulane bani Dhan banjur padha nolih sarta ngucap marang Mikha: 
“Ana apa kowe kok padha krompolan mangkono?” Nuli diwangsuli:

אמֶר24 וַיֹּ֡
Lan–ngandika
H0559

אֶת־
dhateng–
H0853

֩ אֱלֹהַי
déwa–kawula
H0430

אֲשֶׁר־
ingkang–

יתִי עָשִׂ֨
kawula–damel

ם לְקַחְתֶּ֧
panjenengan–sedaya–mendhet
H3947

אֶת־ וְֽ
lan–
H0853

הַכֹּהֵ֛ן
imam
H3548

וַתֵּלְכ֖וּ
lan–panjenengan–sedaya–késah
H3212

וּמַה־
lan–menapa–
H4100

י לִּ֣
dhateng–kawula

ע֑וֹד
malih
H5750

וּמַה־
lan–menapa–
H4100

זֶּ֛ה
punika
H2088

תֹּאמְר֥וּ
panjenengan–sedaya–ngandika
H0559

אֵלַ֖י
dhateng–kawula
H0413

מַה־
menapa–
H4100

ךְ׃ לָּֽ
dhateng–panjenengan

“Lah wong kowe padha njupuki allahku olehku gawe, dalah imame, nuli kowe padha lunga. Aku iki kari duwe apa 
maneh? Kapriye dene aku kokuneni: Ana apa kowe iku?

וַיֹּאמְר֤ו25ּ
Lan–ngandika
H0559

֙ אֵלָיו
dhateng–piyambakipun
H0413

בְּנֵי־
putra–putra–

ן דָ֔
Dan
H1835

אַל־
sampun–
H0408

ע תַּשְׁמַ֥
dipun–mirengaken
H8085

קוֹלְךָ֖
swanten–panjenengan

נוּ עִמָּ֑
kaliyan–kawula–sedaya

ן־ פֶּֽ
supados–mboten–
H6435

יִפְגְּע֣וּ
nyerang
H6293

ם בָכֶ֗
dhateng–panjenengan–sedaya

אֲנָשִׁים֙
tiyang
H0376

מָרֵ֣י
getir
H4751

פֶשׁ נֶ֔
nyawa
H5315

ה וְאָסַפְתָּ֥
lan–panjenengan–kempal
H0622

נַפְשְׁךָ֖
nyawa–panjenengan
H5315

וְנֶפֶ֥שׁ
lan–nyawa
H5315

ךָ׃ בֵּיתֶֽ
griya–panjenengan

Wong bani Dhan tumuli padha mangsuli: “Aja nganti aku padha krungu swaramu, supaya aja nganti ana wong 
kang gregeten nuli padha nempuh marang kowe, temah kowe kelangan nyawamu dalah nyawane saisining 
omahmu.”
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וַיֵּלְכ֥ו26ּ
Lan–késah
H3212

בְנֵי־
putra–putra–

ן דָ֖
Dan
H1835

ם לְדַרְכָּ֑
dhateng–marginipun
H1870

וַיַּ֣רְא
lan–mirsani
H7200

ה מִיכָ֗
Mikha
H4318

כִּי־
bilih–

ים חֲזָקִ֥
kiyat
H2389

הֵמָּ֙ה֙
piyambakipun–sedaya
H1992

נּוּ מִמֶּ֔
tinimbang–piyambakipun

וַיִּ֖פֶן
lan–minger
H6437

וַיָּ֥שָׁב
lan–wangsul
H7725

אֶל־
dhateng–
H0413

בֵּיתֽוֹ׃
griya–nipun

Bani Dhan banjur padha nutugake lakune, dene Mikha sarehne ngreti, yen kana luwih kuwat katimbang karo 
dheweke, mulane banjur bali mulih.

מָּה27 וְהֵ֨
Lan–piyambakipun–sedaya
H1992

לָקְח֜וּ
mendhet
H3947

אֵ֧ת
dhateng
H0853

אֲשֶׁר־
ingkang–

ה עָשָׂ֣
dipun–damel

ה מִיכָ֗
Mikha
H4318

אֶת־ וְֽ
lan–
H0853

֮ הַכֹּהֵן
imam
H3548

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

הָיָה־
dados–
H1961

֒ לוֹ
kanggé–piyambakipun

אוּ וַיָּבֹ֣
lan–rawuh
H0935

עַל־
dhateng–

יִשׁ לַ֗
Lais

עַל־
dhateng–

עַם֙
tiyang–kathah

ט שֹׁקֵ֣
tentrem
H8252

חַ וּבֹטֵ֔
lan–pitados
H0982

וַיַּכּ֥וּ
lan–nggebug
H5221

ם אוֹתָ֖
piyambakipun–sedaya
H0853

לְפִי־
kaliyan–landheping–
H6310

חָרֶ֑ב
pedhang
H2719

וְאֶת־
lan–
H0853

יר הָעִ֖
kitha

שָׂרְפ֥וּ
piyambakipun–sedaya–ngobong
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
kaliyan–latu
H0784

Bani Dhan iku klawan nggawa barang gegaweane Mikha dalah imame, tumuli padha tekan ing Lais, kang 
dienggoni rakyat kang ayem tentrem uripe. Rakyat iku ditumpes klawan landheping pedhang sarta kuthane 
diobong.

ין28 וְאֵ֨
Lan–mboten–wonten
H0369

יל מַצִּ֜
tiyang–ingkang–ngluwari
H5337

י כִּ֧
amargi

חוֹקָה־ רְֽ
tebih–
H7350

יא הִ֣
piyambakipun
H1931

מִצִּיד֗וֹן
saking–Sidon
H6721

וְדָבָ֤ר
lan–bab
H1697

אֵין־
mboten–wonten–
H0369

לָהֶם֙
kanggé–piyambakipun–sedaya

עִם־
kaliyan–

ם אָדָ֔
manungsa
H0120

יא וְהִ֕
lan–piyambakipun
H1931

בָּעֵ֖מֶק
ing–lèmpèng
H6010

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

לְבֵית־רְח֑וֹב
dhateng–Bèt–Rékhob
H1050

וַיִּבְנ֥וּ
lan–mbangun
H1129

אֶת־
dhateng–
H0853

יר הָעִ֖
kitha

וַיֵּ֥שְׁבוּ
lan–lenggah
H3427

הּ׃ בָֽ
ing–piyambakipun

Ora ana wong teka nulungi, marga panggonane adoh saka ing Sidon lan ora sesrawungan karo sapa-sapaa. 
Prenahe kutha iku ana ing lebak Bet-Rehob. Sawuse mangkono, kuthane banjur dibangun maneh lan dienggoni.

וַיִּקְרְא֤ו29ּ
Lan–nyebut
H7121

שֵׁם־
nama–
H8034

הָעִיר֙
kitha

ן דָּ֔
Dan
H1835

בְּשֵׁם֙
miturut–nama
H8034

ן דָּ֣
Dan
H1835

ם אֲבִיהֶ֔
bapa–nipun
H0001

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ד יוּלַּ֖
dipun–lairaken
H3205

לְיִשְׂרָאֵל֑
dhateng–Israèl
H3478

וְאוּלָם֛
nanging
H0199

לַ֥יִשׁ
Lais

שֵׁם־
nama–
H8034

יר הָעִ֖
kitha

לָרִאשֹׁנָֽה׃
ingkang–rumiyin
H7223

Kuthane nuli dielih arane dadi Dhan, miturut asmane leluhure, yaiku Rama Dhan, putrane Rama Israel, nanging 
kutha iku maune aran Lais.
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ימו30ּ וַיָּקִ֧
Lan–ngadegaken

לָהֶ֛ם
kanggé–piyambakipun–sedaya

בְּנֵי־
putra–putra–

ן דָ֖
Dan
H1835

אֶת־
dhateng–
H0853

סֶל הַפָּ֑
reca–ukiran
H6459

יהוֹנָתָן וִ֠
lan–Yéhonatan
H3129

בֶּן־
putra–

ם גֵּרְשֹׁ֨
Gèrsom
H1647

בֶּן־
putra–

ה מְנַ  שֶּׁ֜
Manasè
H4519

ה֣וּא
piyambakipun
H1931

יו וּבָנָ֗
lan–putra–putra–nipun

הָי֤וּ
dados
H1961

כֹהֲנִים֙
imam
H3548

בֶט לְשֵׁ֣
kanggé–trah
H7626

י הַדָּנִ֔
tiyang–Dan
H1839

עַד־
ngantos–
H5704

י֖וֹם
dinten
H3117

גְּל֥וֹת
kabucal
H1540

רֶץ׃ הָאָֽ
tanah
H0776

Wong bani Dhan banjur ngadegake reca ukir-ukiran iku mau, sarta Yonatan, bin Gersom bin Musa dalasan turun-
turune padha dadi imame taler Dhan nganti tumeka wong ing tanah kono iku padha dadi wong buwangan.

ימו31ּ וַיָּשִׂ֣
Lan–masang

ם לָהֶ֔
kanggé–piyambakipun–sedaya

אֶת־
dhateng–
H0853

סֶל פֶּ֥
reca–ukiran
H6459

מִיכָ֖ה
Mikha
H4318

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ה עָשָׂ֑
piyambakipun–damel

כָּל־
sadaya–
H3605

יְמֵ֛י
dinten
H3117

הֱי֥וֹת
wonten
H1961

בֵּית־
griya–

ים הָאֱלֹהִ֖
Gusti Allah
H0430

בְּשִׁלֹֽה׃
ing–Silo
H7887

פ
[p]

Kaya mangkono anggone reca ukir-ukiran gaweane Mikha iku kaadegake lan reca iku ana ing kono, sasuwene 
padalemane gusti Allah ana ing Silo.
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